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1. Perhaps a faulty measure. The bass of the preceding measure should normally resolve into an A.

Die zwdlff toni oder modi utraque scalae
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Dorius
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Primi toni,transpositus per quartam superiorem
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Secundi toni, transpositus per quintam superiorem
Tertii toni, transpositus per quartam superiorem

1. Tied in the transposition

Secundi toni
Hypodorius
Tertii toni
Quarti toni
Hypophrygius
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Quarti toni, transpositus [per quartam superiorem]
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Sexti toni, transpositus [per -quartam superiorem]
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Decimi toni, transpositus [per quartam superiorem]

Undecimi toni
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Undecimi toni, transpositus [per quartam superiorem]

Duodecimi toni
Hypojonicus
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Mon Dieu me paist
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Resveilles vous chacun fidele
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1. Reconstructed measure, omitted in the original.
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Od de re-gretstant depleurs es-pan-dis- mes, Aux sau-les verts nos har-pesnous pen-dis - mes,
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Da wir zu Ba - by- lon am was-ser sas-sen/ Zu wei-nen wir nichtkundten un- ter-las - sen/
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Wann wir ge- den-cken the-ten an Si - on/ Als ei - nen ort gantz herr-lich und sehr schon/
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Pseaume CXLVIIL
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Voustous lesha-bi-tans des cieux, Louez haute-ment le Sei-gneur, Vousles ha -bi-tans des hauts lieux,
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Chan-tez hau-tement sonhon -neur. An-ges, chan-tez sa re- nom-mé- e, Lou-ez-letou-te son ar-mé -e,
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Lune et so - leil, lou - ez son nom, Es - toil - les, chan - tez son re - nom.
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Auch sofi und mond jhn lob und preiss/ Die ster-nen al - le glel- cher weiss.
A. Lobwasser
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Ps. 148
Vous tous, les habitans des cieux
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